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Right After the Decalogue
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All the people witnessed the thunder
and lightning, the blare of the horn and
the mountain smoking; and when the
people saw it, they fell back and stood
at a distance. “You speak to us,” they
said to Moses, “and we will obey; but
let not God speak to us, lest we die.”
Moses answered the people, “Be not
afraid; for God has come only in order
to test you, and in order that the fear of
Him may be ever with you, so that you
do not go astray.” So the people
remained at a distance, while Moses
approached the thick cloud where God
was.
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Right After the Decalogue
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The LORD said to Moses: Thus shall you say
to the Israelites: You yourselves saw that |
spoke to you from the very heavens: With
Me, therefore, you shall not make any gods
of silver, nor shall you make for yourselves
any ﬁods of gold. Make for Me an altar of
earth and sacrifice on it your burnt offerings
and your sacrifices of well-being, your
sheep and your oxen; in every place where |
cause My name to be mentioned | will
come to you and bless you. And if you make
for Me an altar of stones, do not build it of
hewn stones; for by wielding your tool upon
them you have profaned them. Do not
ascend My altar by steps, that your
nakedness may not be exposed upon it.
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Expanding on first/second commandments?
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| the LORD am your God who
brought you out of the land of
Egypt, the house of bondage: You
shall have no other gods besides
Me. You shall not make for
yourself a sculptured image, or
any likeness of what is in the
heavens above, or on the earth
below, or in the waters under the
earth. You shall not bow down to
them or serve them . . ..
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And then,
Mishpatim!
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These are the rules
that you shall set
before them: When
you acquire a
Hebrew slave, he
shall serve six years .
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Commentary of Rashi
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Whenever n7X “these are", is written, a
new subject begins; when, however,
N'7N1 “and these are" is written, it is a
continuation of the former subject.
[Here we are to interpret: "And these
are the laws” as teaching that] just as
the former commandments were given
at Sinai, so these, too, were given at
Sinai!

And why is this section dealing with civil
laws placed immediately after that
commanding the making of the altar? To
tell you that you should seat the
Sanhedrin in the vicinity of the Temple.



lbn Ezra’s Ditty
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Someone who pays careful
attention to peshat,

both of larger units and smaller
ones,

may then pose the question of
why

the letter vav appears in the
phrase D'VOYNN N7NI



Commentary of Rabbi Yosef Bekhor Shor
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According to the peshat: since
Moses had appointed judges,
chiefs of thousands and hundreds,
God said to him: “Now that you
have appointed judges, here are
the laws [or perhaps “here are the
cases”?] that you should place
before those judges.



Commentary of Ramban
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The reason why this whole section dealing with
mishpatim — civil laws — is placed at the
beginning [of all the Torah’s laws] is: The first of
the Ten Commandments dealt with the
obligation of knowing of the existence of God,
and the second one with the prohibition against
idolatry. After that, God again instructed
Moses, saying, “Thus shall you say to the
Israelites: You yourselves saw that | spoke to you
from the very heavens,” meaning that you,
[Moses] should warn them again to take to
heart that which they saw, so that they will be
careful to keep these precepts which |
commanded them.



Commentary of Ramban (cont.)
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“You yourselves saw” corresponds
to the commandment, “l am the
LORD your God”; “With Me,
therefore, you shall not make any
gods of silver”— corresponds with
“You shall have no other gods,”
thereby completing the subject of
idolatry. Likewise, “these are the
laws” corresponds to “You shall
not covet.”



Second Commentary of ibn Ezra
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After the Israelites said to Moses,
“You speak to us,” God said to Moses
when he approached the thick cloud:
“Thus shall you say to the Israelites .
... Moses began by warning about
gods of gold, and told them that he
would have them enter into a
covenant that the LORD alone was
their God when he came back down
[from Mount Sinai]. God taught
Moses the laws and mitzvot that he
should tell them that if they accept
those rules and mitzvot, God will
then enter into a covenant with
them.



First Commentary of ibn Ezra
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Before | begin to write a
commentary on this parashah, I'll set
down a general rule: each mitzvah
and law has independent status. But
there are also some hints of
connection between the verses.

The important principle is that
people should not oppress others
and force someone weaker than
them. So the text began with laws
about the force involved in enslaving
a slave.



Commentary of Rabbi David Zvi Hoffmann
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After the Torah provided five laws
that have to do with the respect
that is due to God, we find now
mitzvot that correspond to the
second tablet of the Decalogue,
laws whose purpose is to regulate
interpersonal relationships and
establish civil and social norms
that will make both society and
the state safe.



Shadal (Samuel David Luzzatto)
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Mishpat is a noun formed from a verb
[shafat, “to judge”], and it means the
decision of law that a judge decrees.
“Do not commit murder,” “Do not
commit adultery,” and “Do not steal”
(Exod. 20:13) are not mishpatim;
rather, they are crucial root principles
that people do not need to learn from
a judge, for everyone acknowledges
them. On the other hand, the laws that
appear in this section are “branches”
that are subject to dispute, concerning
which people need a judge to decide
the law, and thus they are called
mishpatim.



More Rashi
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WHICH YOU SHALL PUT BEFORE THEM — God
said to Moses: Do not think of saying, "l shall
teach them a section of the Torah twice or three
times until it will become fluent in their mouths
verbatim, but | shall not take the trouble to
make them understand the reason of each thing
and its significance"; therefore Scripture says,
”whichgou shall put before them"— like a table
fully laid in front of a person, with everything
ready for eating.

BEFORE THEM — but not before the gentiles.
Even if you know concerning one particular
issue that they would rule in the same way as
Jewish law would, do not bring it before their
courts; for he who brings Israel's law-cases
before the heathens desecrates the Name of
God and pays honour to the name of the idol . .



